
- optimaliseren van de aansluiting opleiding en arbeidsmarkt;

- alle andere opdrachten en projecten van het Bestuursorgaan van
Volta vzw in het kader van de ondersteuning van vormings- en
opleidingsinitiatieven van personen uit risicogroepen, zoals bepaald in
artikel 2 van deze overeenkomst.

Art. 4. Modaliteiten

Het Bestuursorgaan van Volta vzw bepaalt de verdere modaliteiten
met betrekking tot de opdrachten van Volta vzw, zoals bepaald in
artikel 3 van deze overeenkomst, en dit in functie van onder andere de
instroom van risicogroepen in de sector, de beheersbaarheid van de
kosten, alsook de tewerkstelling in de sector.

HOOFDSTUK III. — Financiering

Art. 5. Risicogroepen en innoverende opleidingsprojecten

§ 1. Overeenkomstig titel XIII, hoofdstuk VIII, afdeling 1 van de wet
van 27 december 2006 houdende diverse bepalingen, gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 28 december 2006, en haar uitvoeringsbesluit
van 26 april 2009 ter activering van de inspanning ten voordele van
personen die tot de risicogroepen behoren en van de inspanning ten
bate van de actieve begeleiding en opvolging van werklozen voor de
periode 2009-2010, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 18 mei 2009,
wordt de inning van 0,15 pct. van de brutolonen van de arbeiders aan
108 pct. bevestigd.

§ 2. Van hogergenoemde bijdrage van 0,15 pct. wordt 0,05 pct.
aangewend voor innoverende projecten. Modaliteiten hiertoe dienen te
worden vastgelegd binnen het bestuursorgaan van Volta vzw.

§ 3. Gezien deze inspanning, vragen partijen dat de Minister van
Werk de sector verder zou vrijstellen van de stortingen van 0,10 pct.
bestemd voor het Tewerkstellingsfonds.

§ 4. De sociale partners komen overeen dat, rekening houdende met
de inspanningen van de sector op het vlak van risicogroepen, er op
sectorvlak een aanvraag zal gericht worden aan de Minister van Werk
tot opheffing van de verplichting tot aanwerving van arbeiders met een
startbaanovereenkomst.

HOOFDSTUK IV. — Geldigheid

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2026 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2026.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
11 januari 2026.

De Minister van Werk,
D. CLARINVAL

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2026/000348]

7 JANUARI 2026. — Koninklijk besluit tot wijziging van de
artikelen 2, 3, 12 en 24 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, vijfde lid, en § 2, eerste lid, 1° en 2°, gewijzigd bij de wet
van 20 december 1995 en bij het koninklijk besluit van 25 april 1997,
bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling
van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen;

Gelet op het verzoek van de Nationale commissie artsen-
ziekenfondsen van 23 juni 2025;

- optimiser l’adéquation entre les formations et le marché de l’emploi;

- toute autre mission et tout autre projet de l’organe d’administration
de Volta asbl, dans le cadre du soutien accordé aux initiatives de
formation à l’intention de personnes appartenant aux groupes à risque,
tel que prévu par l’article 2 de la présente convention.

Art. 4. Modalités

L’organe d’administration de Volta asbl détermine les modalités
ayant trait aux missions de Volta asbl, telles que définies à l’article 3 de
la présente convention, et ce, en fonction, entre autres, de l’entrée de
groupes à risque enregistrée dans le secteur, de la maîtrise des coûts
ainsi que de l’emploi dans le secteur.

CHAPITRE III. — Financement

Art. 5. Groupes à risque et projets de formation innovants

§ 1er. Conformément à la loi du 27 décembre 2006 portant des
dispositions diverses, publiée au Moniteur belge le 28 décembre 2006,
titre XIII, chapitre VIII, section 1ère, et à son arrêté d’exécution du
26 avril 2009 activant l’effort en faveur des personnes appartenant aux
groupes à risque et l’effort au profit de l’accompagnement et suivi actifs
des chômeurs pour la période 2009-2010, publié au Moniteur belge le
18 mai 2009, la perception de 0,15 p.c. des salaires bruts des ouvriers à
108 p.c. est confirmée.

§ 2. De la cotisation susmentionnée de 0,15 p.c., 0,05 p.c. est affecté à
des projets innovants. Les modalités de cette affectation doivent être
fixées au sein de l’organe d’administration de Volta asbl.

§ 3. Etant donné cet effort, les parties demandent au Ministre de
l’Emploi de continuer à exempter le secteur des versements de 0,10 p.c.
destinés au Fonds pour l’emploi.

§ 4. Compte tenu des efforts consentis par le secteur sur le plan des
groupes à risque, les partenaires sociaux conviennent qu’une demande
sectorielle sera adressée au Ministre de l’Emploi en vue d’obtenir
l’abolition de l’obligation d’engager des ouvriers en contrat premier
emploi.

CHAPITRE IV. — Validité

Art. 6. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2026 et vient à expiration le 31 décembre 2026.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 11 janvier 2026.

Le Ministre de l’Emploi,
D. CLARINVAL

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2026/000348]

7 JANVIER 2026. — Arrêté royal modifiant les articles 2, 3, 12 et 24 de
l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, alinéa 5, et
§ 2, alinéa 1er, 1° et 2°, modifié par la loi du 20 décembre 1995 et par
l’arrêté royal du 25 avril 1997, confirmé par la loi du 12 décembre 1997 ;

Vu l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature
des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités ;

Vu la demande de la Commission nationale médico-mutualiste du
23 juin 2025 ;
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Gelet op het voorstel van de Technische geneeskundige raad, gedaan
tijdens zijn vergadering van 26 augustus 2025;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gegeven op 26 augustus 2025;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie artsen-
ziekenfondsen van 5 september 2025;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole
gegeven op 17 september 2025;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op 22 september 2025;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
27 oktober 2025;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 5 november 2025;

Gelet op advies 78.447/2 van de Raad van State, gegeven op
8 december 2025, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij:

Artikel 1. In artikel 2, B, 2, van de bijlage bij het koninklijk besluit
van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 24 april 2024, worden de toepassingsregels na de
verstrekking 102233 vervangen als volgt:

“De verstrekking 102233 wordt voorgeschreven door de behande-
lende huisarts; zij wordt uitgevoerd in de poliklinische afdeling van de
dienst geriatrie (G 300) of het geriatrisch dagziekenhuis van een erkend
ziekenhuis door de arts-specialist in geriatrie met deelname van de
pluridisciplinaire geriatrische equipe en omvat een fysische, psychische
en sociale functionele evaluatie van de patiënt van 75 jaar of ouder aan
de hand van gevalideerde functietesten.

De verstrekking 102233 omvat een verslag van de geriatrische
oppuntstelling met een voorstel tot geïndividualiseerde pluridiscipli-
naire thuiszorg of tot aangepaste opname in een chronische verzorging-
sinstelling en een evaluatie van de medicamenteuze behandeling met
aandacht voor het afbouwen of optimaliseren van medicatie.

De verstrekking 102233 mag niet gecumuleerd worden met de
verstrekking 102896 of de verstrekking 102911 op dezelfde dag.

De verstrekking 102233 omvat de bespreking van de resultaten met
de patiënt en/of mantelzorger.”.

Art. 2. In artikel 3, § 1, van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 18 september 2025, in C., I., 1/, 1/Bloed, wordt
de omschrijving van de verstrekking 125075-125086 aangevuld met de
woorden “(Diagnoseregel 162)”.

Art. 3. In artikel 12, § 1, a), van de bijlage bij het koninklijk besluit
van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 9 juli 2024, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° de verstrekking 201154-201165 wordt opgeheven;

2° in de omschrijving van de verstrekking 201294-201305 worden de
woorden “201154-201165,” opgeheven.

Vu la proposition du Conseil technique médical formulée au cours de
sa réunion du 26 août 2025 ;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 26 août 2025 ;

Vu la décision de la Commission nationale médico-mutualiste du
5 septembre 2025 ;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné le
17 septembre 2025 ;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 22 septembre 2025 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 27 octobre 2025 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 5 novembre 2025 ;

Vu l’avis 78.447/2 du Conseil d’Etat, donné le 8 décembre 2025, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 2, B, 2, de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 24 avril 2024, les règles d’applica-
tion suivant la prestation 102233 sont remplacées par ce qui suit :

« La prestation 102233 est prescrite par le médecin généraliste
traitant ; elle est exécutée par le médecin spécialiste en gériatrie, dans la
section polyclinique du service de gériatrie (G 300) ou l’hôpital de jour
gériatrique d’un hôpital agréé avec la participation de l’équipe
gériatrique pluridisciplinaire et comprend une évaluation fonctionnelle
physique, psychique et sociale du patient de 75 ans ou plus, à l’aide de
tests fonctionnels validés.

La prestation 102233 comprend un rapport de la mise au point
gériatrique avec une proposition de soins à domicile pluridisciplinaires
individualisés ou d’admission adaptée dans un établissement de soins
chroniques et une évaluation du traitement médicamenteux en accor-
dant une attention particulière à la réduction ou à l’optimisation de la
médication.

La prestation 102233 ne peut pas être cumulée le même jour avec la
prestation 102896 ou la prestation 102911.

La prestation 102233 comprend la discussion des résultats avec le
patient et/ou l’aidant-proche. ».

Art. 2. A l’article 3, § 1er, de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 18 septembre 2025, au C., I., 1/,
1/Sang, le libellé de la prestation 125075-125086 est complété par les
mots « (Règle diagnostique 162) ».

Art. 3. A l’article 12, § 1er, a), de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 9 juillet 2024, les modifications
suivantes sont apportées :

1° la prestation 201154-201165 est abrogée ;

2° dans le libellé de la prestation 201294-201305, les mots « 201154-
201165, » sont abrogés.
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Art. 4. In artikel 24, § 1, van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 25 februari 2024, in de rubriek “Diagnosere-
gels”, wordt in de plaats van diagnoseregel 162, vernietigd bij arrest
nr. 263.847 van 1 juli 2025 van de Raad van State, de als volgt luidende
diagnoseregel 162 ingevoegd:

″162

De verstrekking 125075-125086 mag niet worden aangerekend, als de
geschatte glomerulaire filtratiesnelheid (eGFR) hoger is dan
30ml/min/1,73m_.”.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2026.

Art. 6. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 januari 2026.

FILIP

Van Koningswege:

De Minister van Sociale Zaken,
F. VANDENBROUCKE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2025/203567]
14 JANUARI 2026. — Koninklijk besluit tot opheffing van artikel 19,

§ 2, 20°, van het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot
uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de maatschappelijke
zekerheid der arbeiders

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, artikel 14, § 2;

Gelet op de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen
van de sociale zekerheid voor werknemers, artikel 23, tweede lid,
gewijzigd bij de wet van 24 juli 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 november 1969 tot uitvoering
van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 maart 2025;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
sociale zekerheid, gegeven op 28 maart 2025;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 3 april 2025;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd op
27 maart 2025 overeenkomstig artikelen 6 en 7 van de wet van
15 december 2013 houdende diverse bepalingen inzake administratieve
vereenvoudiging;

Gelet op het advies nr. 77.689/16 van de Raad van State, gegeven op
15 mei 2025, in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk en van de Minister van
Sociale Zaken en op het advies van de in Raad vergaderde ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij:

Artikel 1. In artikel 19, § 2, van het koninklijk besluit van
28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot
herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 18 mei 2024, wordt de bepaling onder 20o

opgeheven.

Art. 4. A l’article 24, § 1er, de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
en dernier lieu par les arrêtés royaux du 25 février 2024, dans la
rubrique « Règles diagnostiques », à la place de la règle diagnostique
162, annulée par l’arrêt n 263.847 du 1er juillet 2025 du Conseil d’État,
il est inséré une règle diagnostique 162, rédigée comme suit :

« 162

La prestation 125075-125086 ne peut pas être attestée lorsque le débit
de filtration glomérulaire estimé (eGRF) dépasse 30 ml/min/1,73m_. ».

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2026.

Art. 6. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 janvier 2026.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2025/203567]
14 JANVIER 2026. — Arrêté royal abrogeant l’article 19, § 2, 20°, de

l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27
juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs, l’article 14, § 2;

Vu la loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de la
sécurité sociale des travailleurs salariés, l’article 23, alinéa 2, modifié
par la loi du 24 juillet 2008;

Vu l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en exécution de la loi du
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 mars 2025;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de sécurité sociale,
donné le 28 mars 2025;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 3 avril 2025;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée le 27 mars 2025
conformément aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant
des dispositions diverses concernant la simplification administrative;

Vu l’avis no77.689/16 du Conseil d’Etat, donné le 15 mai 2025, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi et du Ministre des Affaires
sociales et de l’avis des ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 19, § 2, de l’arrêté royal du 28 novembre 1969
pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du
28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs,
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 18 mai 2024, le 20o est
abrogé.
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